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Bwnrapcku

1 CuMmBoONMU

MpenynpexpeHue 3a obia onacHocT

MpoyeTeTe MHCTPYKLMATA 32 eKcnoa-
Taums, ykasaHusaTa 3a besonacHocT.

E Ila He ce n3xBbpnsa kaTo butos
[

oTnagbk.
CbBeT, ykasaHue

NHcTpykuma 3a bopaBeHe

——— > 20 mm {E}

He n3nonssante orpaHnym-
TenHaTa nMHuA no-6amnso
oT 20 mm fo ocTpueTo Ha
LUMPKYNSPHUSA OUCK.

2 EneMeHTM Haypepa

[1-1] HanpaBnsiBaloto ycTpoicTBoO,
CbCTOSALLO Ce OT:
2 HanpaBnABaLWM NPbTa, MOHTUPAHW
Ha 2 OMOpHW rpean C 2 0NopHU Kpaka

[1-2] 1 perynupalua KoH3ona, 0T3af

[1-3] 4 nucka @ 6

[1-4]1 4 BuHTa MéX16

[1-5] 2 BMHTa M8x25

[1-6] 2 BrNOBU NAAHKK

[1-7] 1 ouck 4 mm peben
(To3m amck ce n3non3sa KaTo pery-
AupaLl, AMCK camMo KoraTo ca MOHTY-
paHuW yAb/XEHWeTo Ha MacaTa u
pasTeratenHaTa maca)

[1-8] 2 KBafpaTHWU ranku

[1-9] 1 perynupalua KoH3ona, oTnpes,

[1-10] 1 BunkoobpaseH raeyeH ko4 SW 15

[1-11]1 1 BunkoobpaseH raeuen ka4 SW 10

[1-12] 1 wecTorpameH kntoy 5 mm

[1-13] OkoMnnexToBaHa Maca, cbCTosLLa Ce
oT: AnyMuHuMeBa npoduaHa nioya ¢
MOHTWMPAHW POJIKOBUM OMOPM C Hanpa-
BASABALLM POSIKM U CKpenep

[1-14] [donbnHutenHo 3aTaraHe 3a orpaHu-
yuTenHaTa MMHUA

[1-15] OrpaHnunTenHa AnHUS
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[Mo3oBaHUTe n3o0bpaxkeHns ce HaMMpaT B Haya-
NOTO Ha yKa3aHueTo 3a ynoTpeba.

/N\  NPERYNPEXAEHWE

» He n3non3eanTte npunoxeHaTa orpaHnym-
TenHa nuumna [1-15] kato napanenHa ctpa-
HW4YHa ornopa. AKo anyMnHMeBaTa onopHa
JIMHUA ce pobnunxxu Ha noseye oT 20 mm go
LUMPKYNSPHMSA OUCK, MOXE [la ce 3afeNcTBa
CNUpaHeTo Ha TPUOHa.

3 TexHU4YecKn oaHHU

MpuHagneXxHocTu ST 840 TKS 80
LnpnHa 500 mm
ObnxuHa 420 mm
MaKcuMarneH xof Ha npemMe-

CTBaHe 1250 mm
MaKCMMaJieH X04 Ha npeMe-

ctBaHe npu 20 mm BMcoYmMHa

Ha psA3aHe 840 mm

4 MoHTaX

4.1 [lpukpenBaHe Ha pa3TeraresiHaTa Maca

PasTeraTenHaTta Maca ce npukpensa oT 1sBaTa
CTpaHa Ha ypega.

3a Tasu uen npukpeneTe braosata ckoba [2-2]
KbM MpefHaTa U 3afHaTa YacT Ha paMKaTa Ha
MacaTa Ha ypepa [2].

= [lpukpeneTe brnosata ckoba [2-2] kbMm
npefHaTa M 3afHaTa YyacT Ha paMkaTa Ha
MacaTa.

= KsagpaTtHarta raiika [1-8] 3a 3akpenBawus
BUHT € 3asieneHa 3a MeTasiHa JieHTa KaTo
MOMOLLHO CPeACTBO NpW MoHTaxa. MbpBo
nocTaseTe raiika B cTpaHuyHms oteop [2-3]
oTnpes.

= [locTaBeTe fofiHaTa CTpaHa Ha braoeara
ckoba [2-2] Bbpxy pebpoTo [2-5] Ha pamkaTa
Ha MacaTa 1 3aBWITe BMHTA.

= Crepf ToBa M3abpnaiiTe MeTanHaTa JieHTa.

= [locTaBeTe fofiHaTa CTpaHa Ha braoeara
ckoba [2-2] Bbpxy pebpoTo [2-5] Ha rbpba
Ha pamkaTa Ha Macara.

= [locTaBeTe kBagpaTHaTa raiika [1-8] 8
HaNUYHWA KBafpaTeH ObpxKay Noj MacaTa 3a
psi3aHe 3a 3aKpenBaLLiWs BUHT, pa3nosoxeH
B LeHTbpa Ha Macara.

= 3aterHeTe brnosata ckoba [2-4] c BUHT.

= 3akpeneTe NpeAHUTE 1 3aaHWUTe perynu-
pawy koHzonu [5-4] kbm rpepute [5-6] ¢



nomowita Ha 2 BuHTa [5-11 v wanbu Taka,
ye MoHTaxKHuTe ckobu [5-3] pa ca ot
BbTpewHaTa cTpaHa [5]. Cnep crnobasaHeTo
perynvpatiaTa KOH30/a 3a peryanpaHe u
rpeamTe HocaybT TpAbBa fAa ferHat egHu oo
APYTK, HO He 3aTAranTe BUHTOBETE.

» 3akayverte [3] usnoto HanpasnagaLlyo
ycTpoicTeo (MexaHn3bM) BbB BANLOHATK-
HUTe brnosuTe ckobu [2-21/ [1-6].

= [locTaBeTe rnaBaTa Ha 3akpenBsalyus
6ont [5-5] npes oteopuTte [2-1] Ha pamkarTa,
HaTUCHeTe BUHTOBETE HaMO0Jy U JIeKo 3aTer-
HeTe C NoMoLllTa Ha apbxkaTa [3-8].

= [lpoBepeTe ganu npegHuTe U 3agHUTe rpean
ca MOHTUpaHM Ha ¢ukcupalyms BuHT [5-4].

= [lpu noaroToBkaTta 3a NnpubupaHe Ha pasTe-
raTesHaTa Maca

- OTBOpETE HaMbJIHO 3aTAraHeTo Ha
BbpTALLOTO ce Konye [6-4]
- TocTaBeTe kopnyca Ha ckpenepa [6-3]
B NpaBuiHaTa No3ununs (AoNHUAT pbb e
ycriopefieH Ha HanpasnaBaLwma npbT).
» [locTaBeTe pa3TeraTesiHaTa Maca BbpXy
BLHLWHMA Hanpasnssalo npuT [6], Taka
ye HampaBAABaLLMAT NPbT Aa e Mexay
ponkata [6-5] caumenuna narep [6-6].
= M3TerneTe HaMb/IHO pa3TeraTesiHaTa Maca u
2 HaknoHeTe B paboTHO nonoxeHwue (Bbpxy
BTOPUA HanpasnsBaLy NpbT).
» PasTeratenHaTa Maca Moxe fa ce 3aTerHe
Ha MSICTO C MOMOLLTa Ha BbPTALLOTO ce
konue [6-4].

4.2 Hactpoiika Ha BUCOYMHATa Ha MacaTa

[paBuNHO HacTpoeHaTa pa3TeraTefiHa Maca e ¢
0Kos0 efiHa febennHa Ha xapTusTa No-BMCoKa
OT MOBBPXHOCTTA HA OCHOBHATA Maca.

MNpoBepka Ha BUCOYMHATA HA MacaTa

= T[loctaBete orpaHunyntenHata nuHug [1-15]
BbpXy pa3TeraTenHata maca [1-13], koaTo ce
HaMupa B NpefHaTa 4yacT Ha ypega.

= [lpemecTeTe orpaHuumTenHata nuHus [1-15]
Taka, ye ga cTbpyun npnbn. 20 mm Hag
MOBBPXHOCTTA HAa OCHOBHATa Maca.

» [IpoBepeTe pa3cTosiHMETO OT N0Ta Ha
MacaTa [0 OrpaHuYymMTenHaTa MMHUS C NCT
XapTus n onpegenete Konko Tpsbea aa ce
Kopurupa.

» BkapanTte pa3sTteratenHaTa mMaca c orpaHu-
YynTenHaTa IMHUS B 3aHaTa YacT Ha ypeaa
M OTHOBO MpPOBepeTe Pa3CTOSHMETO OT NJ10Ta
L0 OrpaHMyuTenHaTa TNHUS.

Bbnrapcku

HaCTPOﬁKa Ha BUCOYMHATA HA MacaTa

HeO6XO,EI,VIMO € OTOAEJIHO perysimnpaHe Ha npen-
HaTa U 3aHaTa ONopHa rpena.

= Pasxnabete KoHTparaiikaTa [3-5].
HacTtpoitTe npasunHaTta Buco4nHa Ha [3-6]
GUKCUpPaLLNS BUHT.

= 3aTerHete 0THOBO KOHTparaikara u 3akpen-
BawmTe BuHTOBE [5-1].

4.3 Hacrtpoiika Ha napanenHocTTa Ha
NOBbPXHOCTUTE HA OCHOBHaTa Maca u
pasTeraTtesnHarta Maca

MpoBepka Ha NnapanenHocTTa

= W3byTaiiTe pasteratenHaTa maca [1-13] kbM
npefHaTa YacT Ha ypeaa.

» Pasnonoxete orpaHnynTenHaTa IMHNUS
Taka [1-15], ye egHaTa 11 NosI0OBMHA Aa Jiexu
BbpXy NpefHaTa YacT Ha pa3TeraTesiHaTa
Maca, a Apyrata - Bbpxy 0OCHOBHaTa Maca.

» [Inb3HeTe orpaHuyMTENHaTa NMHUSA OTrope
BbpXy pa3TeratefiHaTa Maca.

» Ako pasTeraTesHaTa Maca e HacTpoeHa
NPaBWJIHO, PA3CTOSTHMETO MeXAy LOSHUS
pbb Ha NMHMATa 1 OCHOBHaTa Maca e
eflHaKBO Mo usanaTa WwupuHa. Ako pascros-
HWeTo He e elHaKBO, perynmparnTe napanen-
HOCTTa.

» [loBTOpeTe Lennsa NpoLec B 3af4HaTa 4acT Ha

ypena.
HacTpoika Ha napanenHocTTa

HeobxoanMo e oToenHo perynnpaHe Ha npep-
HaTa v 3afHaTa onopHa rpega.

= Pa3zxnabete gpbxxkaTta [3-8].

= PazxnabeTte koHTparaiikaTta [3-1].

= Wsnonseawite perynupawms suHT [3-71, 3a
[,a HacTpouTe napanenHocTTa Ha aBeTe
MOBBbPXHOCTM Ha MacarTa.

» 3aTerHeTe 0THOBO KOHTparaikaTa v LpbX-
KaTa.

4.4 HacTtpoiika Ha napanenHocTTa Ha
HanpaBfsiBallaTa Ha pa3TeraTtesiHaTa
Maca CrnpsiMo LIMPKYNSPHUSA AUCK

MpoBepka Ha napanenHocTTa

» MoHTupante brnoeaTa pukcmpalla
onopa [4-6] Bbpxy pasTeraTenHaTa Maca.

» HacTpounTe orpaHnynTenHaTa NMMHUA Taka,
4ye NpefHUAT i pbb Aa e TOYHO Ha egHo
HWBO C BbHLIHMA pbb Ha MacaTa Ha ypefa.
KoraTo npemMecTtBaTe pasTerartesHaTta maca,
pbboBeTe TpsibBa fa ca Ha efHO M CbLLO
pa3CcTosHMe eAnH OT APYr B LEenus AnanasoH
Ha ABUXXEHMe.
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Bwnrapcku

HacTtpoiika Ha napanenHocTra

[MapanenHocTTa ce perynmpa c noMoLLTa Ha
BuHTa [3-4] Ha brnosaTa ckoba B 3agHaTa YacT
Ha MacarTa:

Pa3xnabeTe gpbxkata [3-8].

Pa3xnabete 3aTeratentHus suHT [3-3].
PasxnabeTe KoHTparaiikaTa [3-2].
HacTtpoite napanenHoctra ¢ BuHTa [3-4].
3npobBaliTe upe3 npeMecTBaHe Ha pa3Te-
raTefiHaTa Maca - pa3CTOSIHUETO L0 OCHOB-
HaTa Maca TpsabBa HaBCAKbAE Aa € efHO U
cbLuo!

» 3aTerHeTe OTHOBO 3aTeraTesIHUS BUHT,
KOHTparamkaTta u fpbXKarTa.

Yyvyvyy

4.5 PerynupaHe Ha ponkoBaTa
HanpasnsBalla

MpoBepka Ha ny¢dTa B HanpasnsiBawmuTe

JlydTeT Mexay HanpaBnsiBalLma NpbT M Hanpa-
BASiBaLLMTE PonKkM 0BMKHOBEHO Ce HacTpomnBa
babpuyHo.

Bbnpeku ToBa ce npenopbyBa fa ce Nposepu
nydTa Ha HanpaBnsBalLMTe Ha ABaTa flarepa,
KaKTo cnefBa:

» HaTtucHeTe pa3TeratenHaTa maca oTrope.
KoraTo pa3TeratenHaTa Maca ce ABUXM,
BBbHLUHUAT PUHT HA LO/IHMS CauYMEH Narep ce
BbPTM 3a€[HO C Hes, ako BogewaTa nydToT e
NMPaBWJIHO HaCTPOEH.

LonbnHUTeNHa HacTpoiika Ha ny¢Ta B Hanpa-
BNABaLuUTe

» lI3non3BanTe BunkoobpaseH koY
SW 15 [1-10], 3a ga pa3xnabute 3akpensa-
waTa ravka [6-1].

» [lonoxeHWeTo Ha Narepa ce NPOMeHs
C MOMOLLTA Ha WeCcTorpamMHus Koy
SW 5 [1-12] upes ekcuenTpuk [6-2].

= Cnep kaTo kopurupaTte nydTa B Hanpaens-
BallWTe, 3aTerHeTe oTHOBO raikaTa [6-1].

4.6 MoHTaXx Ha onopHuTe Kpaka [4]

/N\  NPEAYNPEXAEHWE

OnacHocT oT HapaHABaHe

= l3non3BaiiTe pa3TeraTesiHaTa Maca caMo ¢
pa3rbHaTW OMOPHU KpayeTa.

= Pasxnabete apbxkute [4-1].

= [loctaBete onopHuTe kpaka [4-5] BepTu-
KaJIHO BbpXy BOAA.

= 3aTerHere ApbXKuUTE.

20

4.7 [onbnAHUTeNHO 3aTAraHe 3a
orpaHuuutenHata nuHusa [4]

= [locBeTeTe fonbaHUTENHOTO 3aTAraHe [4-4]
B efiMH OT TpuTe xJseba Ha MacaTa oT3ag,.

= 3asbpTeTe 3atarawmns enement [4-3] 8
»neba Ha rbpba Ha NMHeana v ro 3aterHete
c BbpTAWoTo ce [4-2].

4.8 [1eMOHTa)X Ha cucTeMaTa Ha
pa3TeraTesiHaTa Maca

Llanata cuctemMa Ha pa3TeraTenHaTa Maca MoXe
[,a Ce AEMOHTMPA C HAKOJIKO MPOCTU CTBMKN U
6bp30 fa ce MOHTMpa 0THOBO, be3 fa e Heobxo-
LVMO LONBAHUTENHO peryampaHe.

» OTcTpaHeTe pasTeraTenHaTa maca [1-13].

» CrbHeTe onopHuTte kpaka [4-5].

» Pasxnabete apbxkute [3-8] 1 g oTkaueTe
OT paMKaTa C NoMoLLTa Ha rnaBaTa Ha
BuHTa [5-5].

» [loBaurHeTe n cBaneTe cucTemata Ha pasTe-
ratenHarta maca (MexaHusmal.

MoHTaxbT ce n3BbpLUBA B 0bpaTeH pepn, be3 na

ce Hafara JOMbJIHUTENHO perynvpaHe.

5 [puHagneXxHocTtu

KatanoxHute HOMeEpa Ha NpUHaAJIeEXXHO-
CTnTEe U MHCTPYMEHTUTE e HaMepuTe Ha

6 OxkonHa cpepa

He usxsbpnsainTte NnpMHaanNe)XHoOCTU B
AoMaKuHckua 6oknyk! MNpuHagnexHocTu

N KOHCyMaTuBu Tpabea ga bbaoat
Pa3fAesHO U3XBbPJIIHN C MUCHA 33 OKOJIHATa
cpepa. CnaseanTe BanMgHUTE HaLMOHASHM
pasnopepbu.

MHdopMaumsa 3a REACH:


https://www.festool.bg
https://www.festool.bg/reach
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